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 Admission Schedule for Spring Semester of Academic Year 2023

	Schedule

	Item
	Date (TAIWAN)

	Application Submission
	November 14, 2023 to January 15, 2024

	Admission Announcement
	By January 30, 2024 

	Confirmation of Enrollment
	By February 15, 2024

	Enrollment
	After February 19, 2024


	Practical Information

	Academic Office（for information of courses）
Tel：+886-6-5979566，ext. 7006, 7016

	International Student Office（for admission application, traffic, resident visa, and ARC）
Tel：+886-6-5979566，ext.7481

Email：joy56@mail.feu.edu.tw

	 Overseas Community Affairs 
Tel：+886-2-23272600

website：http://www.ocac.gov.tw

	Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs, Taiwan, R.O.C
Tel：+886-2-23432888

website：http://www.boca.gov.tw

	National Immigration Agency, Tainan（application for resident visa）
Tel：+886-6-5817404

website：1135@immigration.gov.tw


※Brochure downloaded ：http://www.feu.edu.tw/adms/rd/IIC/index.asp（International Student Office）

Application Procedure of Admission for Academic Year 2023 
Spring Semester-February, 2024
1.  Read through the Admission Brochure and make sure you are eligible to apply as an international student.
2.  Prepare all documents required for application.
3.  Submit the application documents before the deadline.
 First step: Email all the documents in PDF format to joy56@mail.feu.edu.tw
 Second step: Mail all the documents to No.49, Zhonghua Rd., Xinshi Dist., Tainan City 74448, Taiwan (R.O.C.)
For students residing outside of Taiwan, it is more secure to mail your package via DHL or FedEx.

All application documents will not be returned. Please make extra copies for yourself if needed.

4.  The Office of International Student will send a notification email to applicants once receive the application documents via email and post.

5.  All the materials will be processed and submitted to the Admission Committee for review.

6.  The admission documents will be emailed and sent to the email address and mailing address provided by the applicants.

Receiving admission to Far East University does not guarantee the issuance of a visa. Visas must be granted by the Bureau of Consular Affairs or Overseas Missions of the Republic of China.

7.  Admitted student must reply Confirmation Letter of Enrollment before the deadline. Students who fail to do so will have their positions given to waitlisted Applicants.
Degree Programs Opened to International Students
	Programs and Number of Students Allowed

	Degree
	College
	Department
	Number

	Master
	Engineering
	Department of Mechanical Engineering
	Foreign students: 25
Overseas Chinese students: 12 

	
	
	Department of Electrical Engineering
	

	
	Management & Design
	Department of Marketing and Logistics Management
	

	
	
	Department of Innovative Product Design and Entrepreneurship Management
	

	
	Hospitality and leisure
	Department of Food and Beverage Management, Master Degree Program in Catering and Food Safety Management
	

	Bachelor (4-year program)
	Engineering
	Department of Mechanical Engineering
	Foreign students: 134
Overseas Chinese students: 56

	
	
	Department of Electrical Engineering
	

	
	
	Department of Computer Science & Information Engineering
	

	
	
	Department of Refrigeration & Air conditioning and Energy
	

	
	
	Department of Aircraft Maintenance
	

	
	
	Department of Mechanical Engineering
	

	
	
	Department of Electrical Engineering
	

	
	Management & Design
	Department of Digital Media Design
	

	
	
	Department of Marketing and Logistics Management
	

	
	
	Department of Multimedia and Game Developing Management
	

	
	
	Department of Pop Music Industry Management
	

	
	
	Department of Innovative Design and Entrepreneurship Management
	

	
	Hospitality and leisure
	Department of Food and Beverage Management
	

	
	
	Department of Leisure and Sports Management
	

	
	
	Department of Cosmetic Application & Management
	


Date of Admission and Length of Study
Application and Deadline 

Deadline of Application: Jan. 15, 2024.
Method of Application: via post
Application document to the Office of International Student：

1. Application form（Appendix 1 with 2-inch photo and signature）
2. Declaration of ID and the highest degree diploma(Appendix 3)

3. A copy of the highest degree diploma in English or Chinese. The translated copy must be notarized and stamped by the foreign affair units. Fresh graduates must submit the diploma when registering, otherwise the admission will be cancelled. The diploma will be returned after verification.

4. One photocopy of the transcript for all academic years issued by the applicant’s home school either in Chinese or English. If the original copy is in another language other than Chinese or English, the translated copy must be notarized or stamped by applicant’s home school official.
5. Financial Proof

6. A certificate of Chinese Language Proficiency Test A2 or above
Address: No.49, Zhonghua Rd., Xinshi Dist., Tainan City 74448, Taiwan (R.O.C.)
       Receiver: Office of International Students

Date of admission: February, 2024.

Length of study: 4-6 yeas.

Eligibility
Definition of International Students
According to Article 2 of Nationality Law, an applicant should be considered as an international student if, at the time of application, he/she is a foreign national, has never held a Republic of China (ROC) passport, and does not possess overseas Chinese student status.
Those who have foreign nationality and have resided overseas (excluding Mainland China, Hong Kong, and Macau) continuously for no less than 6 years, and whose stays in Taiwan per calendar year do not exceed a total of 120 days, must fulfill one of the following

Requirements:

1. Be in possession of Taiwanese nationality at the time of application, but have never held household registration in Taiwan since birth.
2. Be in possession of Taiwanese nationality prior to application but cease to possess the nationality for at least 8 years since the date on which a revocation was issued from the Ministry of the Interior.

3. In either of the cases as described in the preceding two paragraphs, those who have studied in Taiwan under the status of an overseas Chinese student and those who have been accepted for admission placement during the same year of the application by University Entrance Committee for Overseas Chinese Students should be excluded.
4. Those who once had Taiwanese nationality and applied to renounce Taiwanese nationality for at least 8 years since the date, on which a revocation was issued from the Ministry of the Interior, up to the starting date of semester.
5. Those who have foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong or Macau, but have never held household registration in Taiwan since birth at the time of application, have resided in Hong Kong, Macau, or overseas (excluding Mainland China) continuously for no less than 6 years, and whose stays in Taiwan per calendar year do not exceed a total of 120 days.
6. Those who were former citizens of Mainland China and currently have foreign nationality, but have never held household registration in Taiwan since birth at the time of application, have resided overseas (excluding Mainland China, Hong Kong, and Macau) continuously for no less than 6 years, and whose stays in Taiwan per calendar year do not exceed a total of 120 days.
7. Those who have been selected by a foreign government, organization, school or educational/cultural group according to the Education Cooperation Framework Agreement, have not held the household registration since birth and have received the approval from the designated authorized government educational institutions.
8. An applicant who formerly held ROC citizenship must attach a photocopy of the Forfeited Nationality Permit Certificate or other official certificate (if applicable) issued by the Ministry of the Interior.
9. For other related rules about the qualification, please read “Far East University Regulations Regarding Students Undertaking Studies in Taiwan”.
Anyone who meets the qualifications for sports performance and academic qualifications can apply
1. The following application qualifications for excellence athlete (meet one of them):

(1) Those who have been on the sports team of a high school/vocational school for more than one year, and have participated in sports competitions at the county or municipal level or above. Certificates and participation records are required.
(2) Those who have the certificate of representing the country in international sports competitions.
(3) Those who have graduated from the physical education class of a senior high school and hold a certificate.
(4) Those who have participated in sports leagues approved by local national educational institutions and national individual sports championships organized by the National Individual Sports Association, and hold certificates.

Highest Degree or Diploma
1. Individuals who have graduated from a public or registered private senior secondary (vocational) school (including recent graduates) or met the qualifications stipulated in the university equivalent academic qualifications certification standards, and meet one of the following qualifications, you can register to participate in accordance with the regulations.
2. Individuals who have completed or graduated from a senior high school in the Republic of China, and are higher than the equivalent foreign school of the same level, and have completed a grade equivalent to or below the senior high school in the Republic of China, and meet one of the following qualifications, or graduates from foreign schools of the same grade whose graduation grade is equivalent to the second grade of a senior high school in the Republic of China, can apply for:

(1) He or she has only failed to study the last year of the prescribed study period, suspended or dropped out of school for any reason, or has re-study for more than two years.
(2) The student has completed the semester above the last year of the required period of study and has suspended or dropped out of school for more than one year for any reason.
(3) After completing the prescribed number of years, he failed to graduate for some reason.

The above-mentioned calculation of the number of years of suspension, withdrawal or re-study shall be calculated from the last completion date stated in the previous academic transcript attached to the certificate of study or the certificate of suspension to the registration deadline of the current year.

3. The recognition of equivalent academic qualifications shall be carried out in accordance with the Ministry of Education’s “Standards for Recognition of Equivalent Educational Level as Qualified for Entering University”.

※Anyone who falls under any of the following circumstances may not apply to return to the country to study in accordance with the provisions of this brochure. Those who violate the regulations will have their admission qualifications revoked. Those who have already enrolled shall be ordered to withdraw from school and their student status will be revoked.

(1) Those who have applied for the loss of the nationality of the Republic of China and have approved it and have not yet obtained the nationality of another country.
(2) Those holding forged or fraudulently used or altered certification documents or passports.
Language Proficiency Certificate
In principle, the teaching language of all departments in this university is Chinese/English combination, and the language proficiency threshold requirement is A2 level or above in the Chinese Language Proficiency Test.
Students who wish to apply for a program taught in English should submit a certificate of English proficiency test that reaches CEFR B1 (inclusive) level or above.

Proof of financial sponsors

1. The general international financial requirement is US$5,000 (should meet the basic standards announced by the local embassy).
2. Students have proof of full scholarships and bursaries provided by the government, colleges and universities or private organizations should submit to the university and foreign affair units for review.
3. Proof of financial resources cannot be issued by an agency, company or individual.
4. Before students have the final official proof of financial resources, they may be required to provide photo proof of family members in the same household or a deposit book that is sufficient to prove kinship (or a deposit certificate issued by a local bank).
Selection method

The applicants who pass the preliminary review will submit their written materials to the relevant application department for review and scoring. Those who pass will be eligible for admission.

For students who have been admitted to various departments (institutes) after examination and whose Chinese language skills still need to be strengthened, each department (institute) is required to participate in the school's Chinese language training courses.
Admission Announcement 
Before Jan. 30, 2024, A list of admitted students will be posted on https://www.feu.edu.tw/adms/rd/IIC/index.asp. Accepted letter and admission documents will be sent via email from the Office of International Students.
Enrollment

The Confirmation Letter of Enrollment should be received by Feb. 15, 2024 via FAX（+886-6-5977207）or E-mail to joy56@mail.feu.edu.tw, and call +886-6-5979566 ext. 7481 to confirm.
The new students should arrive school according to the date marked on the admission notice.
The tuition for foreign undergraduate student is between 35,000 NTD to 42,000NTD. The tuition for Taiwan undergraduate student is between 45,000 NTD to 52,000NTD, which approximately equal to 1,500 USD to 1,760 USD. 

The tuition doesn’t include the computer using fee is 1,050 NTD/semester, student insurance 747NTD/semester, National health insurance premiums (payable starting six months after arriving in Taiwan) 4,956NTD/semester. After enrollment, students who are not eligible for national health insurance must compulsorily participate in foreign student medical insurance at a cost of 500 NTD/month or 3,000 NTD for half a year for the first six months.

Scholarship and Accommodation
Scholarship
The first semester: free
The 2nd to 8th semester: 42,000 NTD for the engineering college student, and 35,000 NTD for other college students. Namely, engineering college students receive the scholarship of 9,450 NTD, and 9,820 NTD for other college students. 
Note: Foreign students who have not completed their studies at our school (those who have taken a leave of absence or dropped out) who have received scholarships and stipends must pay back the scholarships and stipends subsidized by our school when applying for leave or withdrawal. Otherwise, no certificate of leave or withdrawal will be issued.
Accommodation 
The first and the third dorm is 8,500 NTD for 4 months. Foreign students are free for the first two years.。
The 3,000 NTD deposit will be returned when check out of the dorm.                   

Other Issues

1 Personal information shall be collected from the Far East University entrance examination written registration form or online registration system. By completing the entrance examination registration procedures, the examination candidate consents to the use of relevant information and examination results to provide all necessary services, as well as to set up new student registration and admissions information.
2 If an admitted new student is found to have inconsistent application qualifications, committed fraud, or the documents submitted are forged, altered, borrowed, altered, fraudulently used, untrue, or have academic qualifications that are not legally valid, his or her admission qualifications will be revoked or his or her student status will be expelled. No relevant academic certificates will be issued. If the student is discovered after graduating from the school, he will not only be ordered to surrender his degree certificate and announce the cancellation of his graduation qualifications, but he will also be held legally responsible.
3 Parents of overseas students can designate one relative or friend in Taiwan as their guardian.
4 After students enroll, students who are ordered to drop out or be expelled due to bad conduct or poor academic performance must return their scholarships and return to their original place of residence.
5 Foreign students’ retention of admission qualifications, transfer of schools, transfer of departments, suspension of study, withdrawal from school and other matters such as student status, academic and life assessment shall be handled in accordance with the school regulations and relevant laws and regulations.\

6 Those who fail to pass the A2 level of the Chinese language proficiency test will be dropped from school in accordance with regulations.
7 If there are any matters not covered in this brochure, they will be resolved in accordance with relevant laws and regulations.
遠東科技大學春季班外國學生入學申請表
FAR EAST UNIVERSITY
Application Form for Foreign Students 
	一、基本資料 Personal Information

	· 申請人須以中英文詳細逐項填寫

· Please type or print clearly in Chinese or English.

	姓名

Full Name
	中文

in Chinese
	
	出生日期

Date of Birth
	
	(picture)

	
	英文

in English
	
	性別
Gender
	□男Male
	

	
	
	
	
	□女Female
	

	通訊處

Mailing Address
	

	手機

Cell Phone
	
	電子郵件信箱

E-mail
	

	國籍

Nationality
	
	護照號碼
Passport No.
	

	出生地點
Place of Birth
	
	婚姻狀況
Marital Status
	□ 已婚 Married

	
	
	
	□ 未婚 Single

	父親Father
	中文姓名

Full Name in Chinese
	
	國籍

Nationality
	
	出生日期

Date of Birth
	

	
	英文姓名
Full Name in English
	
	出生地點 Place of Birth
	
	電話及電郵信箱 Tel. & E-mail
	

	
	
	
	
	
	
	

	母親Mother
	中文姓名

Full Name in Chinese
	
	國籍

Nationality
	
	出生日期

Date of Birth
	

	
	英文姓名
Full Name in English
	
	出生地點 Place of Birth
	
	電話及電郵信箱 Tel. & E-mail
	

	
	
	
	
	
	
	

	在台聯絡人Contact Person in Taiwan
	中文姓名

Full Name in Chinese
	
	現在通訊處

Mailing Address
	

	
	英文姓名
Full Name in English
	
	電話及電郵信箱
Tel. & E-mail
	

	
	
	
	
	


	二、教育背景 Educational Background

	學歷

Previous Education
	學校名稱

Name of School
	學校所在地

School’s City and Country
	修業期間

Period of Study
	學位

Degree Granted
	畢業日期

Graduation Date

	中等學校

High School
	
	
	From:        /       

       (Year)   (Month)
To:        /       

      (Year)  (Month)
	
	        /       

  (Year)  (Month)

	學院/大學

Undergraduate
	
	
	From:        /       

       (Year)   (Month)
To:        /       

      (Year)  (Month)
	
	        /       

  (Year)  (Month)

	研究所

Graduate School
	
	
	From:        /       

       (Year)   (Month)
To:        /       

      (Year)  (Month)
	
	        /       

  (Year)  (Month)

	其他訓練

Other Training
	
	
	From:        /       

       (Year)   (Month)
To:        /       

      (Year)  (Month)
	
	        /       

  (Year)  (Month)


	三、擬申請就讀系所及學位 Intended program and degree of study

	系/ 所

Department / Graduate Institute
	

	學位Degree
	學士 Bachelor


	四、中文程度 Chinese Language Proficiency

	1. 曾學習中文幾年？How long have you studied Chinese?

	

	2. 在何處受何人指導？Where and under whose guidance have you studied Chinese?

	

	3. 學習中文地點(高中、大學、語文機構)? Where did you learn Chinese? (high school, college,language institute)

	

	4. 是否參加過中文能力測驗？

Have you taken any Chinese language proficiency tests?

□ 是 Yes (Please keep answering question 4-1 and 4-2)
□ 否 No (Please answer question 5 directly)
	4-1何種測驗？

   What kind of test？
	

	
	4-2 分數 Score
	

	5. 自我評估中文程度 Self-evaluation of Chinese language proficiency 

	聽 Listening
	□ 優 Excellent    □ 佳 Good    □ 尚可 Average    □ 差 Poor    □ 不會 None

	說Speaking
	□ 優 Excellent    □ 佳 Good    □ 尚可 Average    □ 差 Poor    □ 不會 None

	讀 Reading
	□ 優 Excellent    □ 佳 Good    □ 尚可 Average    □ 差 Poor    □ 不會 None

	寫 Writing
	□ 優 Excellent    □ 佳 Good    □ 尚可 Average    □ 差 Poor    □ 不會 None


	五、財力支援 Financial Sponsor

	在本校求學期間各項費用來源?

What will be your major financial resource while studying at FEU?

	□ 台灣獎學金

   Taiwan Scholarship
	□ 個人儲蓄

   Personal Savings

	□ 獎(助)學金

   Scholarship

	□ 父母供給Parental Support
	□ 其他 Other (Specify)____________________________


	六、其他資料 Other Information

	健康證明書 Health Condition 
	□ 佳Good    □ 尚可Average     □ 差 Poor

	如有疾病或缺陷，請敘明 If you have a health problem, please specify.

	1. 

	工作經歷

Working Experience
	1. 

	著作

Publications
	1. 
	出版日期

 Public Date 
	1.       /      /    

 (Year)  (Month)  (Day)
2.       /     /     

 (Year)  (Month)  (Day)


	

	Applicant’s Signature
	Date

	
	     /     /     
(Year) (Month) (Day)


Declaration of Usage for the Collected Personal Information Obtained

from Admission Application Candidates

1. Purpose of Collecting Personal Information: To manage entrance examination tasks and procedures; provide entrance examination results to the relevant department, college, or degree program; confirm application information; distribute and register admission information services; provide admissions-related data for statistical analysis and research; undertake administrative tasks for the enrollment of admitted students; and allocate scholarship funds.

2. Procedures for Collecting Personal Information: Personal information shall be collected from Far East University entrance examination written registration form or online registration system. By completing the entrance examination registration procedures, the examination candidate consents to the use of relevant information and examination results to provide all necessary services, as well as to set up new student registration and admissions information.

3. Categories of Collected Personal Information: Full name, ID Card number (or Citizenship ID number or passport number), nationality, birthplace, birth date, gender, E-mail, educational background, mailing address, phone number, mobile phone number, emergency contact, income status, work information, marital status, proof of financial resources, and health status.

4. Period of Use for Personal Information: With the exception of specific legal requirements or provisions stipulated by central authorities that extend the time limit for preserving personal information, personal information obtained from Far East University entrance examination online registration system shall be deleted after a period of four academic years (calculated from the date of enrollment). Personal information collected from entrance examination written registration forms shall be destroyed after one year.

5. Restrictions on the Use of Personal Information:

Only with the permission of the examination candidate will personal information obtained by Far East University utilized beyond the borders of Taiwan (including Penghu, Kinmen and Matsu). As CTBC

personnel have different duties and responsibilities, system access restrictions shall be applied; only authorized personnel shall have access to the exam candidate’s personal information.

6. Providing incomplete or false information may affect the candidates’ examination, the follow-up review of relevant test services or the service rights and benefits of each examination candidate.

7. With the exception of information that general enrollment provisions stipulate cannot be changed, all correct personal information that requires modification may be modified online prior to the registration deadline.

8. In accordance with the regulations governing personal information, examination candidates may request to read their personal information; request to copy their personal information; request to supplement or correct their personal information; request to stop the collection, processing or use of their personal information; or request the deletion of their personal information. To exercise the aforementioned rights, examination candidates can contact the admissions committee via fax, through another written format, or by telephone (for the relevant contact method, please refer to the registration general regulations).

9. Far East University shall in accordance with relevant laws and regulations, or in accordance with the legal requirements imposed by competent authorities or a court of law, provide personal information or related data to a relevant authority or court of law.

10. If a request to stop collecting, processing or using personal information, or a request for the deletion of personal information, impedes with Far East University’s ability to carry out school-related duties or complete the objectives of data collection, or cause Far East University to violate laws and regulations or the legal requests of competent authorities, Far East University shall continue to collect, process, and use, as well as retain, personal data.

Signature                                         

Date                                                

遠東科技大學春季班外國學生繳交資料記錄表
FAR EAST UNIVERSITY
Application Checklist for Foreign Students
	申請系所Name of applying Department / Graduate Institute:
	

	欲修讀學位 Degree Pursued:
	□ 學士 Bachelor
	

	中文姓名 Full name in Chinese:
	

	英文姓名 Full name in English:
	

	聯絡電話 Cell Phone Number:
	
	E-mail:
	


	註記

Check（ˇ）
	項目

Items
	數量

Quantity

	□
	1. 繳交資料記錄表 Application checklist
	1

	□
	2. 入學申請表 Completed application form
	1

	□
	3. 護照影印本或其他國籍證明文件

Copy of passport or other equivalent verification of nationality
	1

	□
	4. 具結書 Declaration
	1

	□
	5. 最高學歷畢業證書影本一份（中、英文以外之語言，應附經公證之中文或英文譯本）
One photocopy of the highest educational diploma (notarized copy of the translation in English or Chinese is necessary if the original diploma is not in English or Chinese)
	1

	□
	6. 成績單正本一份（中、英文以外之語言，應附經公證之中文或英文譯本）
One original official academic transcript (notarized copy of the translation in English or Chinese is necessary if the original academic transcript is not in English or Chinese)
	1

	□
	7. 財力證明書（須經駐外館處驗證具備足夠財力在台就學，若文件為台灣機關行號所具，則免驗證）
Financial statement (verified by Taiwan Overseas Representative Office indicating sufficient funds for studying in Taiwan. No validation is required if the document is issued by an organization or bank in Taiwan)
	1

	□
	8. 健康證明書

Health examination certificate (include HIV virus blood serum immunity test report)
	1

	□
	9. 語言檢定證明
     Language Certificate (TOEFL or TOCFL copy)
	1

	


遠東科技大學春季班外國學生（具）切結書
FAR EAST UNIVERSITY
Declaration for Foreign Students 
	切結人 

The person signing an affidavit
	(中文 in Chinese)  

	
	(英文 in English)   

	申請系所

Name of applying Department / Graduate Institute
	

	欲修讀學位 Degree Pursued
	


	1. 本人保證不具中華民國國籍法第二條所稱中華民國國籍且未具僑生身分，或已喪失中華民國國籍滿八年。
I hereby certify that I have neither Overseas Chinese status nor R.O.C. nationality, as defined in Article 2 of the Nationality Law, nor have I been an R.O.C. national in the last eight years.
2. 本人所提供之最高學歷證明(申請大學部者提出高中畢業證書、申請碩士班者提出大學畢業證書)，在畢業學校所在地國家均為合法有效取得畢業資格，並所持之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予之相當學位。如有不實或不符規定或變造之情事，經查屬實即取消入學資格，並註銷學籍，且不發給任何有關之學分證明或畢業證書。
The diploma granted by the educational institute I last attended is valid and has been awarded legally in the country where I graduated. The certificate is comparable to that which is awarded by certified schools in Taiwan. If any cheating, violation, or forgery is discovered, my admission offer and student status will be revoked, and no transcript or diploma will be issued.
3. 本人所提供之所有相關資料（包括學歷、護照及其他相關文件之正本及影本）均為合法有效之文件，如有不符規定或變造之情事，經查屬實及取消入學資格，且不發給任何有關之學分證明。
All of the documents provided (including diploma, passport and other relevant documents, original or copy) are valid. Should any documents be found to be invalid or false, my admission to Far East University will be revoked, and no proof of attendance will be issued.
4. 本人取得入學許可後，在辦理報到時，須繳交經中華民國（台灣）駐外單位或代表處驗證之畢業證書及成績單（認證章）影本各乙份，始得註冊入學，屆時若未如期繳交或經查證結果有不符中華民國教育部「大學辦理國外學歷採認辦法」之規定，即由 貴校取消入學資格，絕無異議。
Admitted applicants must present copies of diploma and transcripts, officially stamped/sealed by the Taiwan Overseas Representative Office in the country of the school’s location, or the nearest Taiwan Overseas Representative Office, at the time of registration. If the related certificates cannot be submitted on time or are unacceptable in accordance with the rules of Foreign Degrees Authentication promulgated by the Ministry of Education, the undersigned will abandon the enrollment qualification, without any objection.
5. 本人不曾在台以外國學生身份完成高中學校學程，亦未曾遭中華民國國內大專院校退學。
I hereby certify that I did not complete a high school program in Taiwan with international student status, and that I have never been expelled from any university or college in the Republic of China.
6. 本人保證不具香港或澳門或中華人民共和國國籍。
I hereby certify that I do not hold the nationality of Hong Kong, Macau, or the People’s Republic of China.

	上述所陳之任一事項同意授權 貴校查證，如有不實或不符規定等情事，於入學後經查證屬實者，本人願意接受 貴校註銷學籍處分，絕無異議。
I authorize Far East University to verify the information provided above. If any thereof is found to be false after admission, I have no objection to being deprived of registered student status.

	Signature
	Date

	
	      /      /      

(Year) (Month) (Day)


FROM
 (Full Name in Chinese)
     (Full Name in English)
     (Address)
TO：
遠東科技大學國際交流中心　收

74448 臺灣臺南市新市區中華路49號

Far East University
International Exchange and Education Center
No.49 Jhonghua Rd., Sinshih Dist., Tainan City 74448, Taiwan 
	請將本表貼於報名信封袋上，以掛號郵寄。

Please paste this application cover sheet onto the envelope of your application package, and send by registered mail.

申請系所 (Department /Graduate Institute) :
寄送日期 (Date application submitted) :
                                                                        



遠東科技大學2024年春季班外國學生報到意願同意書
FAR EAST UNIVERSITY
Foreign Students 
Statement of Intent to Enroll for 
2024 Spring Semester
	姓名

Name
	
	畢業學校

Name of the graduation school
	

	電話

Cell Phone Number
	
	E-mail
	

	電子通訊方式1

Social Media - Facebook
	
	電子通訊方式2

Social Media - LINE
	

	備註 Note
	


臺灣遠東科技大學交通與地圖
Traffic and Map
	[image: image2.png]To Southem Scieace Park o Southern Sience Park.
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2024年春季班


外國學生入學申請


Application for Admission of Foreign Students of Excellent Athlete


For the Spring Semester, 2024.





本區請勿填寫


Please do not write in this space.





申請編號             收件日期                


審查人員             審查日期                
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